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IlexcnupoBcKkye aJLUTHO3UH
B pomaHe A. Kaprep «Mynpsle netm»

Anexceenxo A. A., cmyo. IV k. BI'Y,
Hayu. pyk. 3a8. kagh. Bymuipuux A. M., kano. ¢hunon. Hayk, doyernm

TBopuecTBO mucarenbHUIBI BTOpor monoBruHEl XX B. A. Kaprep oprannuno
BIIMCAHO B aHIIMMCKUI KyJIbTypHBI KOHTEKCT. MHOTHE €€ pOMaHbl — HHTEPTEK-
CTBI, B KOTOPBIX aBTOP UTPAET C MPEACTaBUTEIIMA MUPOBOH JuTepartypel. Bynyun
AQHIIMYAHKOM, MHCaTeNbHUIIA HE MOIVIA HEe OOPAaTHThCS K PELENINU TBOPUYECTBA
V. Illexcninpa, KOTOPOE BO MHOTOM OIIPEIEINIIO HAMIpaBJIEHUE Pa3BUTHUS aHTIININ-
CKOHM KynbTyphl. JlaHHast paboTa TOCBsIIEHA e€e MocieHeMy poMaHy «Myapbie
net» (Wise Children, 1991), KoTopblii TIPOHU3aH OTCBHUIKAMH K JINYHOCTH M TEK-
CTaM «BEJIMKOTO Oapay.

«Mynpsble 1eTH» — 3TO UCTOPHUs OBYX JIEBYIIEK-OIH3HEI0B 1o uMeHu Jlopa
u Hopa. OHu sBIAIOTCS HE3aKOHHOPOXKJICHHBIMH JIETBMHU H3BECTHOTO aKTepa
Menkuopa X33apaa, mpociaaBUBLIETOCS POJISIMU B IOCTaHOBKax mbec Y. Illek-
cnupa. MaTb 1eBOUYEK yMepIia IPH poJax, a OMOJIOTHYECKUI 0TIl OTKA3bIBACTCS
ux npu3HaBaTb. CIOXKET IMOCTPOEH Ha ONMO3HLUAX JeeUMmUMHOCb — Helecu-
MUMHOCTb, 8bICOKOE UCKYCCMBO — HU3KOe UCKYCCME0, B 1IEJIOM Ha OWHapHO-
CTH, IOTOMY YTO B Ka)KJOM ITOKOJICHHM CEMbH X33apA0B €CTb OJM3HELHI, KO-
TOpbIe CXOXkH TOJbKO BHemrHe. The Hazard family — ato nuHactus axrtepos,
shakespearians. IMeHHO Tak 1o cioxeTy oObIrpeiBaeT A. Kaprep oOpamenue
K TBOPYECTBY aHIIIMICKOro Oapaa.

CTOHUT OTMETHUTH, UTO KOMM4ecTBO aio3uid Ha Y. [llexcniupa B «Mynpsix nie-
TAX» BICHATIIACT, IOTOMY YTO Ha HUX CTPOUTCS BECHh POMAH. nHC&TCJ’[BHHHa HE
OepeT 3a OCHOBY OTZENIbHbIC NPELEICHTHbIE TEKCThl, K IPUMEpY, HCKIIOUUTENb-
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HO «BEJMKHE Tpareium», a CO3laeT NPUUYUINBYIO CMECh U3 MHOXKECTBA OTCHI-
JIOK K OOJBIIOMY KOJIMYECTBY MCTOYHHKOB OJHOBPEMEHHO. Pedyb maeT He TOoJb-
KO O TPSIMBIX M HENPSIMBIX IIMTAaTax WJIM O Ha3BaHUSX MbeC. AJUTIO3UM MOXKHO
0OHApYKUTh Ha BCEX YPOBHSX TEKCTA, TAKUX KaK CIOXKET, CHCTEMa IePCOHaKEH,
XPOHOTOII, a TaK)Ke€ BO MHOXKECTBE TOHKHX jeTanedl. Ecmu roBoputs o Tormoce,
t0 nom Jlopsl u Hopbl Haxoautcs o aapecy 49 Bard Road. OH HEOTHOKPATHO
CPaBHHUBACTCS CO CICHOM U rpuMepKoit (dressing room): “It looked like the stage
set of a theatrical boarding house, as if Grandma had done it up to suit a role
she’d chosen on purpose” [1, p. 25]. JeiicTBue TpeThel 4acTH poMaHa TOJHO-
CTBIO COCPEIOTOYEHO Ha CheMKax (uibMa 1mo komeanu «COoH B JICTHIOIO HOYb)
(A Midsummer Nights Dream, 1595-1596). B Toii e «aMepUKaHCKOW» 4acTh
ynomuHaetcst Anne Hathaway s cottage. JleHb poxXJIeHHS CECTEP U UX OTIIOB, Ha-
CTOSILIETO M OMOJIOTMYECKOTO, KaK M CaMOTr0 JIpamaTypra, MpUXOauTcs Ha J(Bajl-
nath Tpetbe ampensd. Ecte u npyrue moOonbITHeIE getanu. Ha nHe poxaeHus
Cackuu u VIMOKEeH MojaroT OCOOCHHBIN €M3aBETHHCKUN CYII, KOTOPBIH, BO3-
MOXKHO, eJ1 cam Y. lllexcrup, a Ha Mpa3AHOBAHUHU CTOJETHS UX OTIIA BEIHOCST TOPT
B Qopme Tearpa «I[mobyc». [lpumedareneH 3nu3o/, B KOTOPOM Mosionod Mei-
kuop untaet coopanue counnenuit V. lllekcriupa: “He looked up, hastily laying
aside his well-thumbed copy of the Collected Works” [1, p. 24]. A. Kaprep urpaer
U ¢ IMEHeM Jpamarypra. Tak, oqHa U3 MOCTaHOBOK, B KOTOPBIX YYacTBYIOT Jie-
BYIIKH, Ha3biBaeTcs “What! You Will!”.

Uto kacaeTcsi CHCTEMBI MEPCOHAXKEN, TO CEeMbsl X23ap[0B XapaKTepu3yeTcs
gepe3 MPHU3MY I'epoeB MIEKCIIMPOBCKUX MbEC, KOTOPBIX OHM UIParoT. BoT kak uu-
TaTelb 3HAKOMUTCS ¢ DCTeIuIoi, KpoBHOU 0abymikoii JJopsl 1 Hoper: “She was
called Estella. Here she is as Juliet, as Portia, as Beatrice...” [1, p. 12]. Jopa
Ha3bIBaCT TPEThIO keHy otua My Lady Margarine, 9To MOXET OBbITh OTCBLIKOM
k Lady Macbeth. A. Kaprep ucnonb3yer nepcoHakeil MpereaeHTHBIX TEKCTOB,
YTOOBI aTh XapaKTEPUCTHKY repOsSIM MJIH ONUCATh UX HacTpoeHue: “Give me that
crown!’ he rasped, having suddenly transformed himself into Richard Ill. ‘Give
me the crown, you bastard!” [1, p. 107] Ocoboe BHUMaHUE CTOUT YIEIUTh 00pasy
Tuddanu, KpecTHUIBI TIIABHBIX TepOUHb. besycnoBHo, nepen Hamu Odenus. be-
peMenHas u OporeHHas TpuctpamoM X33apioM, OHa IPUXOJHUT HA CHEMKH TeJe-
nepegavn BCsl B IIBETaX, NPAKTUUECKH Haras M HaIeBarollas IPH 3TOM IPOCTOH
MoTHB. KakeTcs, 4TO OHa HE COBCEM B CBOEM yMe, a IIOCJIC YCTPOCHHOM CLICHBI
neBytika ucaesaet. [locie atoro Jlope u Hope cooO1miaroT, 4To B peke HallLIX TEJIo
yromieHHuupl: ““They found the body of a young girl in the river, this morning”
[1, p. 50]. CroxxeTHBIE Mapaienu OYEBHIHBL, KaK U B CIydae U3MEHBI DCTEIUIbI:
“Cassius Booth played Iago. There is no handkerchief in this story. All the same,
her husband killed them both, first her, then him” [1, p. 21].
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Henocpencreenno nurupoanune Y. lllekcnupa B pomane 00yCIIOBICHO, KO-
HEYHO )K€, TEM, UTO CEMbsI X93apA0B — 3TO TearpajbHasi ANHACTHS, U3 TIOKOJICHHS
B IOKOJICHHE WI'PAIoIIasi MEKCIHPOBCKUX TrepoeB. COOTBETCTBEHHO, IUTHPOBA-
HUE — KOHTEeKCTyallbHas 3akoHoMepHocTh. OnmHako A. Kaprep He mpocTo BcTas-
JSIET B CBOM TEKCT JEKJIapupyeMble Ha ClieHe OTpbIBKH. OHa OOBIrphIBacT LUTA-
TBI CAMbIMHU Pa3HBIMH CIOCO0aMH, 0COOCHHO caMble y3HaBaeMble — U3 TPAareanu
«Tamner» (The Tragedy of Hamlet, Prince of Denmark, 1603). SIpkuii npumep —
niepBas ¢ppasza u3z Mmonosora “To be, or not to be”. B pomane oHa He mpecTaBie-
Ha B OPUTHHAIILHOM BHJIE, HO €CTh MHTEPECHBIC CUTyaTUBHbIC Bapuanuu: 1) “To
butter or not to butter” [1, p. 38]; 2) “2b or not 2b” [1, p. 90]. MoxHo Takxe 0OHa-
PYXKHUTb OTCBUIKH K COHETaM, B ToM uuciie u B hopme nieceH (“O Mistress Mine”).

XoueTcst 0000 BBIICIUTH 3MU30/IbI ¢ TopikoM B hopme Orocta VY. Hlekcnu-
pa ¥ GaHKHOTOH ¢ ero moprperoM. Ha Hamn B3mIsii, OHU UMEIOT CUMBOJIHYECKUI
CMBICT: BO3MOKHO, B HUX ITOKa3aHO pa3HOE OTHOIICHHE JIBYX TIOKOJICHUH K TBOP-
4yecTBY diBOHCKOTO Oapna. s koro-to oHO Obu10 Holy Grail, BHOBb 00peTeH-
HBIM, a JUI KOTO-TO NPEBPaTWioch B actual currency. Hen3aMeHHBIM OCTaeTcs
b the essential Englishness of Shakespeare, 410 W enaet ero Hacieaue He-
OTHEMJIEMOH YaCThIO aHTIINHCKON KyJIBTYpPHI.
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IIpobnema npenTnyHOCTH B poMane 3opbl Hua Xepcron
“Their Eyes Were Watching God”

Aganacvesa FO. A., cmyo. IV k. BI'Y,
Hayu. pyk. 3a8. kagh. Bymuipuux A. M., kano. ¢unon. nayk, doyenm

BosnukHoBeHHe adpoaMepuKaHCKOW JUTEPaTypbl OTHOCUTCS K KOHILY
XVIII B., korna appukaHipl TpUOBIBAIIM B AMEpHKY B KadecTBe paboB Juis pabo-
TBHI Ha XJIONTKOBBIX IUIAHTALMSIX. YKe TOorIa appoaMepHKaHCKas JIUTeparypa cTa-
HOBHUTCSI CPEJICTBOM TTOKCKa HUICHTUYHOCTH, TOHMMAaeMOl Kak “a subjective sense
of an invigorating sameness and continuity” [3, p. 20]. Tak Ha3bIBacMbIc “‘slave
narratives”, TiepefaroIiue B YCTHOW HJIM MHCbMEHHOH (hOpMe HMHAMBHUIyaTbHbBII
OTIBIT paOCTBa, SBJISIOTCS BAKHOM YaCThi0 a)poaMEepPUKaHCKON JTUTEpaTypHOM Tpa-
LY. B HUX mcarenn KpUTHKYIOT paOCTBO M CTaBAT IO/l COMHEHHE CTaTyC dep-
HOKOYKETo yeJloBeKa B 00IecTBe. BiusHue penmurun, KyasTypbl CeHTUMEHTAIN3Ma,
(dunocodcknx 1e6aToB 0 MPUPOJE PAOCTBA MOBBIIIACT CTEIICHb OCO3HAHHOCTH ad-
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